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Respuestas (frases corregidas)
1. [bookmark: _Hlk42775936]Cuanto más certeros sean el análisis y la información de los indicadores, más fácil será estructurar el proyecto.
2. El artículo se centra en detectar por qué la respuesta unánime de los encuestados fue preferir el aula como lugar para sentar las bases del aprendizaje. 
3. Ante la posibilidad de que los trabajadores iniciaran una huelga, el equipo de representantes de la compañía decidió ceder en tres puntos clave del pliego de peticiones. 
4. En el número de septiembre, el editorial de la revista plantea dos interrogantes básicas: por un lado, qué está fuera del Estado y, por otro, qué está fuera de nuestro concepto de nación. 
5. En aquel tiempo, en ese tipo de procedimientos quirúrgicos había complicaciones que podían ir desde un leve sangrado hasta una hemorragia profusa.
6. Los meteorólogos prevén temperaturas de -2 °C. Así, la probabilidad de que nieve es muy alta. 
7. En ese tiempo la realidad virtual se tradujo en actividades que satisficieran aspectos tan disímiles como la ensoñación producida por una obra de arte, la simulación de un videojuego o las mismas construcciones teórico-prácticas creadas por la ciencia.
8. A raíz de la falta de tiempo, el proyecto dirigido a la oficina principal carecía de objetivos claros. 
9. Vale $200 000. ¿Paga con tarjeta de crédito o en efectivo?

10. Opción con desdoblamiento: Las directoras y los directores, así como los administradores y las administradoras, indicaron que las profesoras y los profesores deben enviarles a los estudiantes y las estudiantes los temas de cada clase.
Opción con masculino genérico: Los directores y administradores indicaron que los profesores deben enviarles a los estudiantes los temas de cada clase.
Opción con “e”: Les directores y administradores indicaron que les profesores deben enviarles a les estudiantes los temas de cada clase.
Opción con palabras neutras: El personal directivo y administrativo indicó que el cuerpo docente debe enviarle al estudiantado los temas de cada clase.
Respuestas (errores señalados)
En el menú “Revisar”, vaya al apartado de Revisiones, y active la opción “Todas las revisiones”, para ver cómo se corrigió cada frase. Tenga en cuenta también los comentarios que acompañan cada texto.  

1. Entre Cuanto más certera certeros sean la información y el análisis y la información de los indicadores, más fácil será estructurar el proyecto.	Comment by Corrección de estilo: Errores de preposiciones
El Diccionario de la lengua española indica que una preposición es una “Clase de palabras invariables cuyos elementos se caracterizan por introducir un término, generalmente nominal u oracional, con el que forman grupo sintáctico”. Como esta definición no aporta datos concretos, es mejor ver la lista de proposiciones: a, ante, bajo, como, con, contra, de, desde, durante, en, entre, hacia, hasta, mediante, para, por, según, sin, so, sobre, tras. Cada una de estas tiene una entrada y una amplia explicación en el Diccionario panhispánico de dudas. Por ejemplo, en este enlace encuentra los diferentes usos de la proposición a. 
	Comment by Corrección de estilo: Discordancia de género
Los sustantivos, adjetivos, pronombres y artículos tienen género, ya sea femenino o masculino, y es necesario que las palabras guarden armonía (concordancia) en este aspecto. Sin embargo, hay muchos casos en los cuales no es tan sencillo determinar si una palabra es femenina o masculina (también puede tener los dos géneros, como cantante, o cambiar de significado según el género, como cometa). A esta dificultad se le suma el hecho de qué hacer cuando un adjetivo debe calificar a varios sustantivos de diferente género. Le sugerimos repasar lo que dice la Real Academia Española sobre género en este enlace.
	Comment by Corrección de estilo: Discordancia de número
Los sustantivos, verbos, adjetivos, pronombres y artículos tienen número, ya sea singular o plural, y es necesario que las palabras guarden armonía (concordancia) en este aspecto. Con frecuencia se comenten errores al tener un sujeto plural conjugado con un verbo en singular, o lo contrario: un sujeto singular (habitualmente colectivo) con un verbo en plural. También ocasionalmente sucede esta misma discordancia entre sustantivos y adjetivos. Le sugerimos repasar lo que dice la Real Academia Española sobre número (formación de los plurales) en este enlace.

2. El artículo se centra, en mayor medida, en detectar por qué la respuesta unánime de todos los encuestados fue preferir el aula de clase como lugar para sentar las bases fundamentales del aprendizaje. 	Comment by Corrección de estilo: Redundancias
Redundar es decir usar una palabra cuyo significado está contenido en otra o una palabra innecesaria por la presencia de otra. Por ejemplo, salir afuera, instante fugaz, suicidarse a sí mismo. Sin embargo, hay muchas redundancias que no son tan evidentes y que, de hecho, aparecen en muchos textos ya publicados. Por ejemplo, eje central, base fundamental, periodo de tiempo. Algunas ya son tan difundidas que terminan por aceptarse como modismos (hoy en día) o como frases con intención enfática (yo lo vi con mis propios ojos). Para conocer más sobre redundancias (también llamadas pleonasmos) puede consultar este enlace.

3. Ante la posibilidad de que los trabajadores iniciaran una huelga, el equipo de representantes de la compañía decidieron decidió ceder en tres puntos clave del pliego de peticiones. 	Comment by Corrección de estilo: Dequeísmo
Uno de los errores más comunes y, a la vez, más rechazados es el dequeísmo. Consiste en decir “de que” cuando solo es necesario decir “que”. Por ejemplo, Pienso de que, Recuerdo de que, Sabemos de que. La clave para saber cuándo se usa y cuando no, es muy sencilla: 
Lea la frase y mentalmente elimine desde la palabra “que” hasta el final. 
En lugar de lo que eliminó, ponga la palabra “eso”.
Verifique si al usar la palabra “eso” usted añadiría antes la palabra “de”. Si es así, entonces en la frase original también debe usar “de”; si no, entonces en la original tampoco. 
Ejemplo 1: 
Recordemos de que mañana tendremos una reunión.
 Recordemos de que mañana tendremos una reunión.
Recordemos de eso. / Recordemos eso.
¿Cuál suena mejor? La segunda. Entonces la frase original debe quedar sin la palabra “de”, así: Recordemos que mañana tendremos una reunión.
Ejemplo 2: 
Me acordé de que mañana tendremos una reunión.
 Me acordé de que mañana tendremos una reunión.
Me acordé de eso. / Me acordé eso.
¿Cuál suena mejor? La primera. Entonces la frase original debe quedar con la palabra “de”, así: Me acordé de que mañana tendremos una reunión.
	Comment by Corrección de estilo: Discordancia de número
Los sustantivos, verbos, adjetivos, pronombres y artículos tienen número, ya sea singular o plural, y es necesario que las palabras guarden armonía (concordancia) en este aspecto. Con frecuencia se comenten errores al tener un sujeto plural conjugado con un verbo en singular, o lo contrario: un sujeto singular (habitualmente colectivo) con un verbo en plural. También ocasionalmente sucede esta misma discordancia entre sustantivos y adjetivos. Le sugerimos repasar lo que dice la Real Academia Española sobre número (formación de los plurales) en este enlace.

4. En el número del mes de septiembre, la el editorial de la revista plantea dos interrogantes básicas: por un lado, qué es lo que está por fuera del ese Estado y, por otro, qué es lo que está por fuera de nuestroa noción concepto de nación. 	Comment by Corrección de estilo: Redundancias
Redundar es decir usar una palabra cuyo significado está contenido en otra o una palabra innecesaria por la presencia de otra. Por ejemplo, salir afuera, instante fugaz, suicidarse a sí mismo. Sin embargo, hay muchas redundancias que no son tan evidentes y que, de hecho, aparecen en muchos textos ya publicados. Por ejemplo, eje central, base fundamental, periodo de tiempo. Algunas ya son tan difundidas que terminan por aceptarse como modismos (hoy en día) o como frases con intención enfática (yo lo vi con mis propios ojos). Para conocer más sobre redundancias (también llamadas pleonasmos) puede consultar este enlace.
	Comment by Corrección de estilo: Cacofonía
La cacofonía se define como ‘sonido desagradable’ y sucede cuando varias palabras de una frase comienzan o terminan con la misma sílaba. Por ejemplo, en ¿Qué quiere decir lo que quedó aquí? hay demasiadas sílabas que incluyen el sonido de la q.
Al hacer la corrección de estilo, procure señalar estas repeticiones y sugiera reemplazar alguna de las palabras para evitar la cacofonía o, al menos, reducirla.	Comment by Corrección de estilo: Errores de conectores
Los conectores —también llamados marcadores textuales o indicadores— son palabras o frases breves que establecen una relación entre dos ideas (dos oraciones). Es fundamental que quien se dedica a la corrección de estilo compruebe que el texto incluya los conectores precisos. Para ello, le sugerimos tener siempre a la mano esta lista de conectores.

5. En aquel tiempo, en ese tipo de procedimientos quirúrgicos habían complicaciones que podían ir de desde un leve sangrado hasta una hemorragia severa profusa.	Comment by Corrección de estilo: Errores de conjugación
Uno de los aspectos gramaticales más difíciles de dominar es la conjugación. Hay tratados de gran extensión dedicados solamente al uso de los verbos, pues estos presentan variaciones de persona (dibujé/dibujaste/dibujó), número (camina/caminan), tiempo (leí/leo/leeré), modo (tenemos/tuviéramos) y voz (compró/fue comprado). Además, hay tres modelos de conjugación regular y más de cien de conjugación irregular, y a esto se le añaden las formas no personales (llamar/llamando/llamado), las particularidades semánticas (de significados), el uso de preposiciones según la categoría del verbo (transitivo, intransitivo, pronominal), las variaciones de tiempos (simples/compuestos) y la combinación con los pronombres enclíticos (lleva/llévate/llévatelo), entre otros elementos. 
En un curso de fundamentos de la corrección de estilo es imposible abordar todos estos aspectos —algunos de gran complejidad—; le sugerimos revisar los cuadros de conjugación que el Diccionario de la lengua española muestra después de la definición de cada verbo y ahondar en el estudio del capítulo 4 de la Nueva gramática de la lengua española, editado también por la Real Academia Española.	Comment by Corrección de estilo: Errores de preposiciones
El Diccionario de la lengua española indica que una preposición es una “Clase de palabras invariables cuyos elementos se caracterizan por introducir un término, generalmente nominal u oracional, con el que forman grupo sintáctico”. Como esta definición no aporta datos concretos, es mejor ver la lista de proposiciones: a, ante, bajo, como, con, contra, de, desde, durante, en, entre, hacia, hasta, mediante, para, por, según, sin, so, sobre, tras. Cada una de estas tiene una entrada y una amplia explicación en el Diccionario panhispánico de dudas. Por ejemplo, en este enlace encuentra los diferentes usos de la proposición a. 	Comment by Corrección de estilo: Errores en el uso de extranjerismos (falsos amigos)
Existen muchos casos de palabras que se aparecen, a pesar de pertenecer a dos idiomas diferentes. Algunas veces, esto sucede porque tienen el mismo origen y, por lo tanto, su traducción es sencilla e intuitiva (compact > compacto), pero muchas otras veces esta semejanza puede llevar a traducciones incorrectas; este último caso es el de los llamados “falso amigos”. Por ejemplo, la palabra inglesa realize, no debe traducirse al español como realice, sino como darse cuenta; lo mismo sucede con injure, cuya traducción correcta no es injuria, sino herida. Para conocer más sobre los falsos amigos idiomáticos, puede consultar este enlace.

6. Los meteorólogos preveen prevén temperaturas de -2 °C. Así, es que la probabilidad de que nieve es muy alta. 	Comment by Corrección de estilo: Paronomasia
Dos palabras son parónimas cuando su sonido es muy parecido (no idéntico), como actitud/aptitud, absceso/acceso, infligir/infringir. Para efectuar una corrección de estilo de gran calidad, es necesario recurrir a las listas de palabras parónimas y conocer muy bien sus diferencias de significado y de ortografía. En este enlace encuentra una muy buena lista.
	Comment by Corrección de estilo: Problemas ortotipográficos
La ortotipografía estudia, entre otros temas, el uso de signos y símbolos (diferentes de las letras) dentro de un texto: forma, espacios, combinación, significado, etc. Estos signos y símbolos ayudan a expresar conceptos de forma más concisa y exacta, y muchos de ellos son de carácter internacional, es decir, no dependen del idioma en el que esté escrito el texto. Es conveniente que los correctores de estilo se documenten en el uso de los signos y símbolos de la disciplina a la que pertenece el texto que están escribiendo. Las obras de José Martínez de Sousa y de Javier Bezos son ideales para ello.
	Comment by Corrección de estilo: Dequeísmo
Uno de los errores más comunes y, a la vez, más rechazados es el dequeísmo. Consiste en decir “de que” cuando solo es necesario decir “que”. Por ejemplo, Pienso de que, Recuerdo de que, Sabemos de que. La clave para saber cuándo se usa y cuando no, es muy sencilla: 
Lea la frase y mentalmente elimine desde la palabra “que” hasta el final. 
En lugar de lo que eliminó, ponga la palabra “eso”.
Verifique si al usar la palabra “eso” usted añadiría antes la palabra “de”. Si es así, entonces en la frase original también debe usar “de”; si no, entonces en la original tampoco. 
Ejemplo 1: 
Recordemos de que mañana tendremos una reunión.
 Recordemos de que mañana tendremos una reunión.
Recordemos de eso. / Recordemos eso.
¿Cuál suena mejor? La segunda. Entonces la frase original debe quedar sin la palabra “de”, así: Recordemos que mañana tendremos una reunión.
Ejemplo 2: 
Me acordé de que mañana tendremos una reunión.
 Me acordé de que mañana tendremos una reunión.
Me acordé de eso. / Me acordé eso.
¿Cuál suena mejor? La primera. Entonces la frase original debe quedar con la palabra “de”, así: Me acordé de que mañana tendremos una reunión.

7. En ese lapso de tiempo la realidad virtual se tradució tradujo en actividades que satisfacieran satisficieran aspectos tan disímiles como la ensoñación producida por una obra de arte, la simulación de un video-juego o las mismas construcciones teoricoteórico - prácticas creadas por la ciencia.	Comment by Corrección de estilo: Redundancias
Redundar es decir usar una palabra cuyo significado está contenido en otra o una palabra innecesaria por la presencia de otra. Por ejemplo, salir afuera, instante fugaz, suicidarse a sí mismo. Sin embargo, hay muchas redundancias que no son tan evidentes y que, de hecho, aparecen en muchos textos ya publicados. Por ejemplo, eje central, base fundamental, periodo de tiempo. Algunas ya son tan difundidas que terminan por aceptarse como modismos (hoy en día) o como frases con intención enfática (yo lo vi con mis propios ojos). Para conocer más sobre redundancias (también llamadas pleonasmos) puede consultar este enlace.
	Comment by Corrección de estilo: Errores de conjugación
Uno de los aspectos gramaticales más difíciles de dominar es la conjugación. Hay tratados de gran extensión dedicados solamente al uso de los verbos, pues estos presentan variaciones de persona (dibujé/dibujaste/dibujó), número (camina/caminan), tiempo (leí/leo/leeré), modo (tenemos/tuviéramos) y voz (compró/fue comprado). Además, hay tres modelos de conjugación regular y más de cien de conjugación irregular, y a esto se le añaden las formas no personales (llamar/llamando/llamado), las particularidades semánticas (de significados), el uso de preposiciones según la categoría del verbo (transitivo, intransitivo, pronominal), las variaciones de tiempos (simples/compuestos) y la combinación con los pronombres enclíticos (lleva/llévate/llévatelo), entre otros elementos. 
En un curso de fundamentos de la corrección de estilo es imposible abordar todos estos aspectos —algunos de gran complejidad—; le sugerimos revisar los cuadros de conjugación que el Diccionario de la lengua española muestra después de la definición de cada verbo y ahondar en el estudio del capítulo 4 de la Nueva gramática de la lengua española, editado también por la Real Academia Española.
	Comment by Corrección de estilo: Errores de vínculos y compuestos
Si dos palabras se fusionan y forma un nuevo significado, entonces se consideran compuestos y se escriben sin guion ni espacio (lava + manos = lavamanos), pero si al unirse cada una mantiene su significado y se perciben los límites, entonces se consideran vínculos y se escriben con un guion corto y sin espacios (teórico + práctico = teórico-práctico).

8. Gracias A raíz dea la falta de tiempo, el proyecto direccionado dirigido a la oficina principal adolecíacarecía de objetivos claros. 	Comment by Corrección de estilo: Errores de conectores
Los conectores —también llamados marcadores textuales o indicadores— son palabras o frases breves que establecen una relación entre dos ideas (dos oraciones). Es fundamental que quien se dedica a la corrección de estilo compruebe que el texto incluya los conectores precisos. Para ello, le sugerimos tener siempre a la mano esta lista de conectores.
	Comment by Corrección de estilo: Errores de neologismos
Las palabras que no están en los diccionarios no necesariamente son incorrectas. Muchas de ellas se consideran neologismos, es decir, vocablos recientes. Los diccionarios suelen ser cautelosos para incluir nuevas palabras, pues algunas de ellas pasan de moda muy rápido y dejan de usarse, pero otras sí logran entrar definitivamente en nuestro idioma. Le sugerimos consultar permanentemente la página de la Fundéu para estar al tanto de los neologismos, en cuanto a su pertinencia, significado y ortografía.
	Comment by Corrección de estilo: Confusión semántica
Es muy importante usar los significados apropiados según el contexto. Quien se dedica a la corrección de estilo debe consultar los diccionarios continuamente y, ante todo, debe prestar atención a los matices entre palabras que pueden tener un significado parecido, pero no idéntico. Es una buena idea combinar el Diccionario de la lengua española con el diccionario de sinónimos de Word.

9. Vale Cuesta $200 000 pesos,. ¿Cancela paga con tarjeta de crédito o en efectivo?	Comment by Corrección de estilo: Confusión semántica
Es muy importante usar los significados apropiados según el contexto. Quien se dedica a la corrección de estilo debe consultar los diccionarios continuamente y, ante todo, debe prestar atención a los matices entre palabras que pueden tener un significado parecido, pero no idéntico. Es una buena idea combinar el Diccionario de la lengua española con el diccionario de sinónimos de Word.
	Comment by Corrección de estilo: Problemas ortotipográficos
La ortotipografía estudia, entre otros temas, el uso de signos y símbolos (diferentes de las letras) dentro de un texto: forma, espacios, combinación, significado, etc. Estos signos y símbolos ayudan a expresar conceptos de forma más concisa y exacta, y muchos de ellos son de carácter internacional, es decir, no dependen del idioma en el que esté escrito el texto. Es conveniente que los correctores de estilo se documenten en el uso de los signos y símbolos de la disciplina a la que pertenece el texto que están escribiendo. Las obras de José Martínez de Sousa y de Javier Bezos son ideales para ello.

10. Opción con desdoblamiento: Leas directores(as) y los directores, así como y los administradores y las /administradoras indicaron que l@s las profesorxas y los profesores deben enviarles a los estudiantes y las estudiantes los temas de cada clase.	Comment by Corrección de estilo: Asuntos de lenguaje inclusivo
No hay en este momento un tema que suscite más debate entre correctores (y demás expertos en idioma y edición) que el lenguaje inclusivo, también llamado lenguaje incluyente o no sexista. Más allá de su opinión al respecto, quienes se dedican a la corrección de estilo deben conocer los elementos de este debate, con los argumentos tanto a favor como en contra de las diferentes opciones incluidas en la frase del ejemplo. Para ello, le recomendamos leer y seguir las recomendaciones de la Fundéu, en una completa guía sobre lenguaje incluyente que puede descargar aquí.
Opción con masculino genérico: Leos directores(as) y administradores/as indicaron que l@os profesorexs deben enviarles a los estudiantes y las estudiantes los temas de cada clase.
Opción con “e”: Les directores(as) y administradores/as indicaron que l@es profesorxes deben enviarles a loes estudiantes y las estudiantes los temas de cada clase.
Opción con palabras neutras: El personal Les directores(as)ivo y administradores/astivo indicóaron que l@s profesorxs el cuerpo docente deben enviarles a los al estudiantadoes y las estudiantes los temas de cada clase.
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